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ABSTRACT 

All human beings around the world live by accepting some philosophical theory. Tamil 
people are also following some kind of philosophical theory in their life since ancient 
period. Thus Tholkkapiyar in Tholkaapiyam explains the five types of landforms and the 
gods worshiped there. The first volume of the book Primitive Culture published by the 
English anthropologist Edward Burnett Tyler (1831-1917) in the 19th century, explains 
about the primitive culture in first volume and about primitive religion in second 
volume. This article analyses the songs sung by five poets, Perungadungo who sang 
paalaikali, Kapilan who sang kurinchikali, Marutanilanaganar who sang maruthakalip, 
and Nallundhuvanar who sang neithalkalip. It also explains about the gods and worship 
traditions of the people living in the five landforms. 
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முன்னுரை 

பழங்கால மனிதன் இயற்ககயயாடு இகனந்யத தம் வாழ்கககய யமற்ககாண்டான். 
இயற்ககயயாடு இகனந்து வாழ்கின்ற யபாது பல்யவறு இயற்ககச் சீற்றங்கள் ஏற்பட்டு பாதிப்புக்கு 
உள்ளாகினான். அப்பாதிப்பிலிருந்து தவிர்க்க இயற்க்கக வழிபாட்கட முன்கனடுத்தனர் அதுயவ 
பரிணாம வளர்ச்சி கபற்று உருவ வழிபாடு, குலகதய்வ வழிபாடு, சிறுகதய்வ வழிபாடு, கபருந்கதய்வ 
வழிபாடு எனப் பலப்பிரிவுகளாக உருகவடுத்தன. இப்படியான பல்யவறு வழிபாட்டு மரபுககள 
உள்ளடக்கியது தான் தமிழ்ச் சமூகமும் (Sakthivel, 2014). இத்தமிழ்ச் சமூகத்தில் இருந்துதான் சங்க 
இலக்கியங்களான எட்டுத்கதாககயும், பத்துப்பாட்டும் யதான்றியுள்ளன. இவ்கவட்டுத்கதாகக நூல்களுள் 
ஒன்றுதான் அகஇலக்கியமான கலித்கதாககயாகும். இக்கலித்கதாககயில் உள்ள வழிபாட்டு மரபுககள 
ஆய்ந்து விளக்குவதாக இக்கட்டுகர அகமகிறது. 

 
வழிபாடு - வரையரை 

‘வழிபடு’ என்பதிலிருந்து பிறந்தது வழிபாடு என்னும் கசால், வழிபடு என்பதற்கு வணங்குதல், 
வழியில் கசல்லுதல், பின்பற்றுதல், கெறிப்படுத்துதல், பூசகன முகற என்று அகராதிகள் கபாருள் 
தருகின்றன. கதய்வங்ககள மகிழ்விப்பதற்காக யமற்ககாள்ளப்படும் கசயல்பாடுகளும் 
பூசகனமுகறகளுயம வழிபாடு என்றும், இகறவனுடன் இரண்டறக் கலப்பயத வழிபாடு என்றும் 
வழிபாடு குறித்துப் பல்யவறு விளக்கங்கள் முன்கவக்கப்படுகின்றன. யமற்கண்ட கருத்துகளின் வழி 
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உயர் ெிகலயான ஒன்கற உள்ளத்தால் கெருங்கவும் உணர முற்படவும் யமற்ககாள்ளப்படும் 
வழிமுகறகயள வழிபாடு எனப்படுகிறது. 

 
மைபுகள் 

மரபு என்றால் முகறகம, பழகம, பாரம்பரியம், வழிபாடு, ெல்கலாழுக்கம் என்று பல்யவறு 
கபாருள்கள் உண்டு. மரபியல் என்பது முன்யனார் வழங்கிய கசால் வழக்கக கூறும் 
இலக்கணப்பகுதியாகும். மரபு என்றால் முன்யனார்கள் யதடிப் பயன்படுத்திய அரும்கபாருட்ககளப் 
பின்கனயயார் யபாற்றிப் கபருமிதம் ககாள்வதாகும் என்பகத ென்னூலார். 

“முன்யனார் கமாழிப் கபாருயயன்றி யவர்கமாழியும்  

கபான்யன யபால் யபாற்றுவம்” (Thirunenasambanthar, 2019) 

என்று வழி நூலுக்கும், சார்பு நூலுக்கும் சிறப்பு விதி கூறுகின்ற விடத்துக் கூறுவார். 

 
சமயத்தின் ததாற்ைம் 

கதான்கமச் சமயம் (Primitive Religion) யதான்றிய முகறகய விளக்க முற்பட்ட முதல் 
மானிடவியல் யகாட்பாயட ஆவிவழிபாடு (animism) ஆகும். இக்யகாட்பாட்கட 19-நூற்றாண்கடச் யசர்ந்த 
ஆங்கியலய மானிடவியலறிஞர் எட்வர்டு பார்னட் கடலர் (1832-1917) என்பவர் வகுத்தார். இவர் 1817-ஆம் 
ஆண்டு இரண்டு கதாகுதிகளாக கவளியிட்ட கதான்கமப் பண்பாடு (Primitive culture) என்னும் நூலின் 
முதல் கதாகுதியில் கதான்கமப் பண்பாட்டின் ஏகனய கூறுககள விளக்கி இரண்டாம் கதாகுதி 
முழுவதிலும் கதான்கமச் சமயத்கதப் பற்றி எழுதும் யபாது ஆவியுலகக் யகாட்பாடு குறித்து 
விளக்குகிறர். ஆவியலகக் யகாட்பாட்டின் கமயக் கருத்கத கடலர் குறிப்பிடும் யபாது சமயத்தின் 
கதாடக்கம் ஆவிகளின்பால் ஏற்பட்ட ெம்பிக்ககயிலிருந்து யதான்றியது என்கிறார். கடலரின் 
இக்கருத்து சமயத்கதப்பற்றிய குகறந்தபட்ச வகரயகற (minimum Definition Of Religion) எனச் சிறப்பித்து 
கூறப்படும். ஆவி வழிபாட்டிலிருந்யத (doctrine of spirits) சமயம் யதான்றியது என்று கூறும் கடலர், 
அக்யகாட்பாட்டில் இறப்பு, கனவு ஆகியவற்யறாடு கதாடர்புகடய ஆன்மாக் யகாட்பாடும் (Doctrine of souls) 
அடங்கும் எனக் கூறுகிறார் (Bhakhtavacala Bharathi, 2014). 

 
ததால்காப்பியத்தில் வழிபாட்டு மைபு 

 தமிழின் முதல் இலக்கண நூலான கதால்காப்பியத்தில் கடவுள் வழிபாட்கடப் பற்றி 
கபாருளதிகாரத்தின் அகத்திகணயியலில், 

 “மாயயான் யமய காடுகற உலகமும் 

 யசயயான் யமய கமவகர உலகமும் 

 யவந்தன் யமய தீம்புனல் உலகமும் 

 வருணன் யமய கபருமணல் உலகமும் 

 முல்கல குறிஞ்சி மருதம் கெய்தல் எனச் 

 கசால்லிய முகறயால் கசால்லவும் படுயம” (Ilampooranar, 2018) 

எனும் நூற்பாவில் ெீலெிற யமனியுகடய திருமால் விரும்பி உகறயும் காட்டு ெிலமும், சிவந்த 
ெிற யமனியுகடய முருகன் விரும்பி உகறயும் மகலப்பாங்கான ெிலமும், யதவர் தகலவனான 
இந்திரன் விரும்பி உகறயும் ெீர்வளம் கசறிந்த மருதெிலமும், மகழக்கடவுள் வருணன் விரும்பி 
உகறயும் கபரிய பரப்கபயுகடய மணல் சூழ்ந்த கடற்பகுதியும் என்று அவ்வவ் ெிலப்பரப்பில் வழிபடும் 
கடவுள்ககள கதால்காப்பியர் கூறியுள்ளார். 
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பாரைக்கைியில் வழிபாட்டு மைபுகள் 
 பாகலக்கலியில் பல்யவறு கடவுளர்ககள அந்ெில மக்கள் வழிபாடு கசய்வதாக பாகலப்பாடிய 

கபருங்கடுங்யகா பலவிடங்களில் குறிப்பிட்டுச் கசன்றுள்ளார். அவ்வககயில் கீழ்க்காணும் பாடல், 

 “ஒருகுகழ கயாருவன்யபா லிணர்யசர்ந்த மராஅமும் 

 பருதியஞ் கசல்வன்யபா னகனயூழ்ந்த கசருந்தியு 

 மீயனற்றுக் ககாடியயான் யபான் மிஞிறார்க்குங்காஞ்சியு 

 யமயனான்யபா னிறங்கிளர்பு கஞலிய ஞாழலும் 

 ஆயனற்றுக் ககாடியயான்யபால் எதீரீயஇ லவமுமாங்கத் 

 தீதுதீர் சிறப்பின் ஐவர்கள் ெிகலயபாலப் 

 யபாதவிழ் மரத்யதாடு கபாருககர கவின்கபற 

 யொதக வந்தன்றால் இளயவனில் யமதக” (பாகலக்கலி.26:01-08) 

எனும் பாடல் வரிகளில் ஒற்கறக்குகழ அணிந்த பலராமனின் ெிறம்யபான்ற ககாத்துக்ககளக் 
ககாண்ட கவண்கடம்பும், ஞாயிற்றின் ெிறம் யபான்ற அரும்புகள் மலர்ந்த கசருந்தியும், சுறாமீன் 
ககாடியயானாகிய காமன் ெிறம் யபால, வண்டுகள் வந்து கமாய்க்கும்படி மலர்ந்த காஞ்சியும் அவன் 
தம்பியாகிய சாமன் ெிறம்யபால் கெடுங்க மலர்ந்த புலிெகக் ககான்கறயும், எருதுக் ககாடியுகடய சிவன் 
யபாலத் யதான்றும் இலவமும் ஆகிய மலர்ககள, அவ்கவம் கபரும் கடவுளர் ெிற்கும் ெிகலயபால 
மலரும் மரங்களால் ஆற்றங்ககர அழகு கபற்றுவிட்ட காட்சிகய தகலவி பாடுவதாக இப்பாடல் 
வரிகள் கூறுகின்றன இவ்வரிகளில் பலராமன், காமன், சாமன், சிவன், சூரியன் யபான்ற கடவுள்ககள 
மரங்களுக்கு ஒப்புகமப்படுத்தி தகலவி பாடுவதாக கபருங்கடுங்யகா அகமத்துள்ளார். அந்த வககயில் 
இவ்கவந்து கடவுள்ககளயும் பாகல ெில மக்கள் வழிபாடு கசய்திருப்பகத இதன்மூலம் அறியலாம். 
யமலும், 

 “கதான்னலம் ெனிசாய் ெம்கமயயா மறந்கதக்க 

 ஒன்னாதார்க் கடந்தடூஉம் உரவுெீர் மாககான்ற 

 கவன்யவலான் குன்றின் யமல்விகளயாட்டும் விரும்பார் ககால்” (Rasamaanikkanar, 2011) 

என்னும் வரிகளின் மூலம் பககவகர வஞ்சித்து அழிக்காது கவன்று அழிப்பவனும், 
கடலிகடயய ெின்ற மாமரத்கத அழித்தவனுமான முருகன் யகாயில் ககாண்டிருக்கும் 
திருப்பரங்குன்றில் ெிகழும் யவனில் விழா விகளயாட்கடப் பற்றி தகலவி பாடுவதால் முருக 
வழிபாடு பாகல ெில மக்கள் யமற்ககாண்டிருப்பகத இதன் மூலம் அறிய முடிகிறது. 

 
குைிஞ்சிக் கைியில் வழிபாட்டு மைபுகள் 

 குறிஞ்சி ெில மக்களின் வழிபாட்டு மரபுககள கபிலர் தன் பாடல்களில் ஆங்காங்யக 
எடுத்துக்காட்டி கசன்றுள்ளார். அவ்வககயில் கீழ்க்காணும்,  

 “யதனாறு கதுப்பினாய் யானுகமான் யறத்துகு 

 யவய்ெரல் விடரகம் ெீகயான்று பாடித்கத 

 ககாடிச்சியர் கூப்பி வகரகதாழு ககயபால் 

 எடுத்த ெறவின் குகலயலங் காந்தள்” (Rasamaanikkanar, 2011) 
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என்னும் பாடல் வரிகளில் குற மகளிர்கள் உற்றார் உறவினர்க்கு உண்டாகும் துன்பத்கத ெீக்க 
தகலவனுக்குரிய மகலயில் இருந்து முருககன கதாழுவதாக இப்பாடல் வரிகள் அகமந்துள்ளது. 
யமலும், 

 “ஐவன கவண்கணல் அகறஉரலுள் கபய்து இருவாம் 

 ஐயகன ஏத்துவாம் யபால அணிகபற்ற 

 கமபடு கசன்னிப் பயமகல ொடகனத்” (Rasamaanikkanar, 2011) 

என்னும் யமற்கண்ட பாடல் வரிகளில் குறிஞ்சி ெிலப் கபண்கள் மூங்கில் கெல்கல குற்றும் 
யபாது முருககன வழிபாடு கசய்யும் யபாதும் வாழ்த்திப்பாடுவகதப் யபால தகலவகன பாடுயவாம் 
வா என்று யதாழியும் தகலவியும் உகரயாடிக் ககாள்வதாக அகமந்துள்ளது. அயதயபால், 

 “வரிறுதல் எழில்யவழம் பூெீர்யமற் கசாரிதரப் 

 புரிகெகிழ் தாமகர மலரங்கண் விகறய்தித் 

 திருெயத் திருந்தன்ன யதங்கமழ் விறல்கவற்ப” (Rasamaanikkanar, 2011) 

என்னும் வரிகளில் திருமகள் பூயவாடு கலந்த ெீகரச் கசாரிய மலர்ந்த தாமகர மலரில் 
கதய்வச் சிறப்யபாடு வறீ்றிருப்பதாக அகமந்துள்ளது. யமலும், 

 “மணங்கமழ் ொற்றத்த மகலெின்று பலிகபறூஉம் 

 அணங்ககன அஞ்சுவர் சிறுகுடி யயாயர” (Rasamaanikkanar, 2011) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் மகல யமல் யகாயில் ககாண்டிருக்கும் முருகனுக்கு குறவர்கள் பலி 
ககாடுத்து வழிபடுவதாக அகமந்துள்ளது. அயதயபால், 

 “இனியகசய் தகன்றுெீ இன்னாதாத் துறத்தலின் 

 புனியிவள் படகரனப் பரவாகம ஒல்லுமன் 

 ஊரலர் தூற்றலின் ஒளியயாடி ெறுநுதல் 

 பரீல ரணிககாண்டு பிகறவனப் பிழவாக்கால்” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும், யமற்காணும் பாடல் வரிகளில் தகலவி காதலித்ததால் ஊரினர் அலர் கூறித் 
தூற்றுவதால் அவளின் கெற்றி ஒளி இழந்து விட்டது ஆககயால் இத்துன்பம் கதய்வத்தால் வந்தது 
எனக்கூறி அத்கதய்வத்கத வழிபடாதிருப்பதும் இயலும், ஆனால் அதற்கு அந்கெற்றி 
துகணபுரியவில்கல எனத் கதய்வ வழிபாட்கட இவ்வரிகள் உணர்த்துகின்றன. 

 
மருதக்கைியில் வழிபாட்டு மைபுகள் 

 வயலும் வயல் சார்ந்த பகுதியான மருதக் கலியில் இகற வழிபாட்டு மரபுககள பல 
பாடல்களில் காணமுடிகிறது. அதகன கீழ்க்காணும், 

“கமயற விளங்கிய மணிமருள் அவ்வாய்தன் 

 கமய்கபறா மழகடயின் விளங்குபூண் ெகனத்தரப் 

 கபாலம்பிகற யுட்டாழந்த புகனவிகள யுருள்கலன் 

 ெலம்கபறு கமழ்கசன்னி ெகககயாடு துயல்வர 

 உருகவஞ்சா திகடகாட்டுச் உகடகழ லுந்துகில் 

 அரிகபாலி கிண்கிணி யார்ப்யபாவா அடிதட்பப் 

 பாயலா டலர்ந்த முகலமறந்து முற்றுத்துக் 
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 கால்வல் யதர் ககயன் இயக்கி ெகடபயிற்றா 

 ஆலமர் கசல்வன் அணிசால் கபறுவிறல்” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் மருத ெிலத்தில் வாழும் ஒரு கபண் தன்னுகடய மககள 
முருகனுக்கு ஒப்பாக பவழமணி யபான்ற அழகு வாய்ந்த தகலயில் பிகற வடிவில் கசய்யப்பட்ட 
அணியிலிருந்து கதாங்கும் சுட்டி என்னும் அணி, முத்துவடங்கயளாடு அகசய, அழகிய கிண்கிணியின் 
ஒலிக்கு மாறாமல் அடி எடுத்து கவக்கும் கால்கள், ெகடயதர் உருட்டி ெகட பயின்று, ஆலமர் கடவுள் 
மகனாகிய முருகன் யபால் வருவதாகப் பாடல் அகமந்து சிவகனயும், முருககனயும் எடுத்துக்காட்டி 
கசல்கின்றது. அயதயபால், 

 “உயர்சீர்த்தி 

 ஆல்அமர் கசல்வன் அணிசால்மகன் விழாக் 

 கால்யகாள் என்று ஊக்கித், ததும் என யொக்கித்” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் மருதெில மகளிர் ஆலின்கீழ் வறீ்றிருக்கும் சிவகபருமானின் கசல்வச் 
சிறுவன் முருகன் திருவிழாத் கதாடங்கி விட்டயதா எனக்கருதி விகரந்து வடீ்கட விட்டு கவளியய 
வந்து பார்த்தகன இவ்வரிகள் கூறுகின்றன. முருக வழிபாட்கட உணர்த்துவதாக இப்பாடல் வரிகள் 
அகமந்துள்ளன. யமலும், 

 “வண்டூது சாந்தம் வருக்ககாள ெீவிய 

 தணடாத்தீஞ் சாயற் பரத்கத வியன்மார்ப 

 கெட்டிருங் கூந்தற் கடவுள கரல்லார்க்கும் 

 முட்டுப்பா டாகலு முண்டு” (Nachinarkiniyar, 2007) 

எனனும் பாடல் முழுவதும் பரத்கத வடீு கசன்ற கணவன் வரக்கண்டு மகனவி சினங்ககாள்ள 
அப்யபாது கணவன் ொன் உயர்ந்த வாழ்க்கககய வாழ கடவுகள வழிபட்ட கசய்திகளும், 
திருப்பரங்குன்றத்தில் வந்து ெின்ற சூரகனக் ககான்ற முருககனப் பற்றியும், பூப்பலிகய இட்டு அதகன 
ஏற்றுக் ககாண்ட கடவுள் யபான்ற வழிபாட்டுச் கசய்திககள இப்பாடலில் காணமுடிகிறது. 

 காமன் ஆரியக் கடவுள், அவன் ஏகனய கதாகக நூல்களுள், ‘காமன்’ எனவும் ‘சாமனார்க்கு 
மூத்தகாமானார்’ எனவும் மருதக் கலியுள் (கச.29) கூறப்பட்டாற் யபாலக் கூறப்பட்டிலன். காமகனப் 
பற்றிய இச்கசய்திகள் பிற்காலச் சமண, கபௌத்த காவியங்களிலும் ஆண்டாள் பாசுரத்திலும் 
கபருங்ககதயிலும் காணப்படுகின்றன. கி.பி. 6 - ஆம் நூற்றாண்டிற்கு பிற்பட்ட சிந்தாமணியில் காமன் 
யகாட்டம் கூறப்படுகிறது. கி.பி. 7 - ஆம் நூற்றாண்டினகதனக் கருதப்படும் களவியல் உகரயில் 
‘அடுசிகலகயாடு ககண ஏந்தி வடிவு ககாண்ட காமன் யபாலச் கசன்று’ என வருதல் காண்க. எனயவ 
‘காமன்’ என்னும் கடவுளும் ‘அவன் சாமனார் தகமயன்’ என்னும் கசய்தியும் கி.பி. 2 - ஆம் 
நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்ட ககடச்சங்க காலத்துப் பழம் பாடல்கட்குப் பிற்பட்டனயவ எனல் தவறாகாது. 
(Rasamaanikkanar, 2011) 

 
முல்ரைக்கைியில் வழிபாட்டு மைபுகள் 

 முல்கலத் திகணப் பாடிய யசாழன் ெல்லுருத்திரன் அவர்கள் முல்கல ெில மக்களின் 
வழிபாட்டு மரபுககள தன் பாடல்களில் ஆங்காங்யக குறிப்பிட்டுச் கசன்றுள்ளார். அவ்வககயில் 
கீழ்க்காணும், 

 “ெகறகயாடு துககளழ ெல்லவ ரணிெிற்பத் 

 துகறயு மாலமுந் கதால்வலி மராஅமும் 

 முகறயுளி பராஅய்ப் பாய்ந்தனர் கதாழூஉ” (Nachinarkiniyar, 2007) 



Vol. 4 Iss. S-22 Year 2022 V. Arun Murugan / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s-22237 
 

 Int. Res. J. Tamil, 236-242 | 241  

என்னும் பாடல் வரிகளில் ககால்யலற்று விழாவில் கலந்துக்ககாள்ளும் ஆயர்குல இகளஞர்கள் 
தண்ணரீ்த் துகறயிலும், ஆலமரத்தின் கீழும், மராமரத்தடியிலும் யகாயில் ககாண்டிருக்கும் கடவுகள 
வணங்கி விழாத் கதாழுவினுள் புகுந்ததாக இவ்வரிகள் உணர்த்துகின்றன. யமலும், 

 “ஏறுதங் யகாலஞ்கசய் மருப்பினால் யதாண்டிய வரிக்கும் 

 ஞாலக்ககாண் கடழூஉம் பருந்தின் வாய்வழீஇ 

 ஆலும் கடம்பும் அணிமார் விலங்கிட்ட 

 மாகலயபால் தூங்குந் சிகன” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் எருதுகள் தம் ககாம்புகளால் குத்திச் சரித்த குடர்ககள கவ்வி எழுந்த 
பருந்தின் வாயிலிருந்து வழுக்கிய அக்குடர்கள் ஆலமரக்கிகளகளிலும், கடம்பு மரக்கிகளகளிலும், 
வழீ்ந்து கதாங்கி, அம்மரங்களின் கீழ் யகாயில் ககாண்டிருக்கும் கடவுள்ககள வழிபடுவதற்காகச் 
சூட்டிய மாகலககள யபால காட்சி அளிப்பதாக ெல்லுந்துவனார் பாடியுள்ளார். அயத யபால முல்கல 
ெில மக்களின் குலகதய்வம் திருமால் வழிபாட்கட, 

 “கண்ணி தந்திட்டது எனக்யகட்டுத் திண்ணிதாத் 

 கதய்வமால் காட்டிற்று இவட்கு, என ெின்கன” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் ஆயர்குல அழகி ஒருத்தி அக்குல இகளஞன் மீது காதல் 
ககாண்டதால் அக்காதகல கபற்யறார் ஏற்றுக்ககாள்வாயரா? என்ற ஐயம் எழுந்ததால் உடனடியாக 
குலகதய்வமாகிய திருமால் இவளுக்கு வழிகாட்டிற்று என்று கருதி கபற்யறார்கள் திருமணத்திற்கு 
முடிவு கசய்ததகன, யதாழி கூறுவதாக இப்பாடல் வரிகள் உணர்த்துகின்றன. யமலும், 

 “திருமணல் தாழப்கபய் தில்பபூவ லூட்டி 

 எருகமப் கபகடயயா கடமரீங் கயரும் 

 கபருமண கமல்லாந் தனித்யத கயாழிய 

 வரிமணன் முன்னுகறச் சிற்றில் புகனந்த”  (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் முல்கல ெில மக்களின் திருமண முகறகளான புதுமணல் 
பரப்புதலும், மகனக்குச் கசம்மண் பூசுதலும், கபண் எருகமக்யகாடு ெட்டுக் கடவுகள வழிபட்டும் 
முல்கல ெில மக்கள் திருமண முகறககள யமற்ககாண்டகத இவ்வரிகள் கதரிவிக்கின்றன. 

 
தெய்தைக்கைியில் வழிபாட்டு மைபுகள் 

 கடலும் கடல் சார்ந்த பகுதியில் வாழும் மக்களான பரதவர்கள் இகற வழிபாட்டில் 
ஈடுபட்டிருந்ததகன ெல்லுந்துவனார் பாடல்களில் அறியமுடிகிறது. அதகன கீழ்க்காணும், 

“ஒருங்குடன் இம்கமன இமிர்தலிற் பாடயலா 

 டரும்கபாருள் மரபின்மால் யாழ்யகளாக் கிடத்தாற்யபால்  

 கபருங்கடல் துயில் ககாள்ளும் வண்டிமிர் ெறுங்கானல்” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் திருமால் கபறுதற்கு அரிய கபாருளாகவும், பாட்கடயும் யாகழயும் 
யகட்டவாயற, பள்ளிககாண்டிருப்பது யபால் இருப்பதாக இவ்வரிகள் உணர்த்துகின்றன. யமலும்,கடலிகன 
கதய்வமாக ெிகனத்து சூள் உகரக்கும் கசய்திகய, 

“கபருங்கடல் கதய்வெீர் யொக்கித் கதௌத்யதன் 

 திருந்திகழ கமன்யறாள் மணந்தவன் கசய்த” (Nachinarkiniyar, 2007) 
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என்னும் பாடல் வரிகளில் தகலவிகய தகலவன் கடலிகன கதய்வமாக ெிகனத்து வழிபட்டு 
உண்கனப் பிரியயன் என சூளுகரத்ததாக குறிப்பிடுகிறது. அயத யபால, 

 “வழிபட்ட கதய்வந்தான் வலிகயனச் சார்ந்தார்கண் 

 கழியுயொய் ககம்மிக அணங்காகி யதுயபாலப்” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளில் தம்கமக் காக்கும் அரணாம் என்று கருதி அகடந்த கடவுயள 
அகடந்த அன்பர்ககள. ககாடுயொயில் தள்ளிக் ககாடுகம கசய்ததாக இப்பாடல் வரிகள் 
குறிப்பிடுகின்றன. அயத யபான்று தட்சணாமூர்த்தி கடவுளின் காட்சிகய, 

 “மாமலர் முண்டகந் தில்கலயயா கடாருங்குடன் 

 கான லனிந்த உயர்மணல் எக்கர்யமல் 

 சீர்மிகு சிறப்பியனான் மரமுதல் ககயசர்த்த 

 ெீர்மலி கரகம் யபால் பழந்தூங்கு முடத்தாகழப் 

 பூமலர்ந் தகவப்யபாலப் புள்ளளல்குந் துகறவயகள்” (Nachinarkiniyar, 2007) 

என்னும் பாடல் வரிகளின் மூலம் கரிய மலர்களுகடய கழிமுள்ளி தில்கலமரத்யதாடு ஒன்று 
கலந்து காட்சி அளிக்கும் கடற்ககரயில் உயர்ந்த மணல் யமட்டில், கல்லால் மரத்தில் கட்டித் 
கதாங்கவிட்ட கமண்டலங்கள் யபால காட்சி அளிக்கும் மரத்தின் கீழ் தட்சணாமூர்த்தி இருப்பதாக 
இப்பாடல் வரிகள் உணர்த்துவகத அறியமுடிகிறது. 

 
முடிவுரை 

 உலகில் உள்ள ஒவ்கவாரு மனித இனங்களுயம தங்களுக்கான ஒர் இகற வழிபாட்கட 
யமற்ககாண்டிருக்கிறார்கள். அது அவரவர்களின் இகற பக்தியும், ெம்பிக்ககயும் ஆகும். அவ்விதத்தில் 
தமிழர்களும் பழங்காலந்கதாட்டு இகற வழிபாட்டில் தங்களுக்கான கமய்யியல் யகாட்பாட்டில் மிகுந்த 
ஈடுபாடு காட்டியுள்ளனர். அவற்றிற்கு முன்னுதாரணமாக விளங்குவது தான் பழந்தமிழ் இலக்கியமான 
சங்க இலக்கியங்கள் அச்சங்க இலக்கியத்தில் உள்ள கலித்கதாககயில் காணப்படும் வழிபாட்டு 
மரபுககள விளக்குவதாக இவ்வாய்வுக் கட்டுகர அகமகிறது. 
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